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Delegace naleznou v příloze závěry Rady o globálně propojené Evropě ve znění schváleném Radou 

dne 12. července 2021. 
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PŘÍLOHA 

Závěry Rady o globálně propojené Evropě  

I. Vize, zásady a cíle 

1. Rada se domnívá, že zajištění geostrategického přístupu k problematice konektivity má 

dlouhodobé důsledky pro dosahování pokroku při naplňování hospodářské, zahraniční 

a rozvojové politiky a bezpečnostních zájmů EU a pro prosazování hodnot EU na celém světě. 

Znovu potvrzuje ústřední význam lidských práv a mezinárodního řádu založeného 

na pravidlech, které jsou základem pro provádění agendy EU v oblasti konektivity. 

2. Rada připomíná zásadový přístup EU k problematice konektivity, který je udržitelný 

(klimatické, environmentální, sociální, hospodářské a fiskální otázky), komplexní (doprava, 

energetika, digitální oblast a mezilidské kontakty) a založený na pravidlech (zaručující 

nediskriminaci a zajišťující rovné podmínky). Potvrzuje, že je důležité investovat 

do regulačních rámců i do fyzické infrastruktury. Rada velmi vítá skutečnost, že konektivita 

byla v řadě regionálních strategií EU1 označena za jednu z klíčových složek, a konstatuje, že 

EU uplatňuje základní zásady uvedené ve společném sdělení z roku 2018 s názvem 

„Propojení Evropy a Asie – základní prvky strategie EU“ na celosvětové úrovni. 

                                                 
1 Posílená bezpečnostní spolupráce EU v Asii a s Asií – závěry Rady (2018); závěry Rady 

o vztazích EU s Latinskou Amerikou a Karibikem: „Spojenými silami ke společné 

budoucnosti“ z roku 2019; společné sdělení „EU a Střední Asie: nové příležitosti pro silnější 
partnerství“ z roku 2019; závěry Rady o angažovanosti EU v rámci regionální spolupráce 
v oblasti Černého moře z roku 2019; závěry Rady k tématu „Řešení v oblasti kosmického 

prostoru pro udržitelnou arktickou oblast“ z roku 2019; společné sdělení s názvem „Na cestě 
ke komplexní strategii pro Afriku“ z roku 2020; společné sdělení s názvem „Politika 

Východního partnerství po roce 2020“ z roku 2020; hospodářský a investiční plán pro 
západní Balkán z roku 2020; závěry Rady o vztazích mezi Evropskou unií a Spojenými státy 
z roku 2020; závěry Rady o obnoveném partnerství se zeměmi jižního sousedství – nová 

agenda pro Středomoří z roku 2021; závěry Rady o strategii EU pro spolupráci v indicko-
tichomořském regionu z roku 2021;. 
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3. Rada zdůrazňuje, že agenda EU v oblasti konektivity hraje důležitou úlohu při naplňování 

priorit Komise na období 2019–2024, zejména Zelené dohody pro Evropu a iniciativy Evropa 

připravená na digitální věk. V této souvislosti Rada dále připomíná své prohlášení o datových 

bránách, jakož i společná sdělení o digitálním kompasu 2030, aktualizované průmyslové 

strategii, přezkumu obchodní politiky, strategii pro udržitelnou a inteligentní mobilitu, novém 

Kosmickém programu EU na období 2021–2027, novém Evropském konsensu o rozvoji 

a globálním přístupu k výzkumu a inovacím, která mají společný obecný cíl prosazovat 

hodnoty a zájmy Unie navenek, a to i prostřednictvím udržitelné konektivity. 

4. Rada konstatuje, že pandemie COVID-19 dále ukázala, že konektivita má zásadní význam pro 

hospodářský růst, bezpečnost a odolnost. Rada uznává, že investice do udržitelné konektivity 

a kvalitní infrastruktury mohou mít transformační účinek na ekonomiky a společnost, zejména 

v souvislosti s oživením po pandemii COVID-19, což přispěje k realizaci Agendy pro 

udržitelný rozvoj 2030 a Pařížské dohody. Domnívá se, že strategické provádění agendy EU 

v oblasti konektivity by posílilo konkurenceschopnost EU, přispělo k diverzifikaci 

hodnotových řetězců, snížilo počet oblastí strategické závislosti, a to i na kritických 

surovinách, a naplnilo potřebu bezpečného, odolného digitálního ekosystému zaměřeného 

na člověka. 

5. Rada upozorňuje na výzvy spojené s financováním rozsáhlé udržitelné infrastruktury 

a význam robustní technické pomoci. Domnívá se, že pro zajištění rovných podmínek 

a prostředí příznivého pro stimulaci soukromých investic mají zásadní význam předvídatelné 

mezinárodní normy a standardy a řádné regulační rámce. Rada bere na vědomí, že jiné 

klíčové ekonomiky vyvinuly své vlastní přístupy a nástroje týkající se konektivity, 

a zdůrazňuje, že je třeba, aby byly v rámci všech těchto iniciativ a opatření uplatňovány přísné 

mezinárodní standardy. Rada považuje za základ zásady skupiny G20 pro investice 

do kvalitní infrastruktury a operační pokyny skupiny G20 pro udržitelné financování, přičemž 

je zapotřebí ambicióznější přístup. 



 

 

10629/21   ht/rk 4 

PŘÍLOHA RELEX.1.B  CS 
 

6. Rada zdůrazňuje význam partnerství v oblasti konektivity, která by měla v plné spolupráci 

s příjemci podporovat slučitelnost politických přístupů a doplňkovost při přípravě, provádění 

a financování udržitelných projektů. Rada vybízí Komisi a vysokého představitele, aby plně 

realizovali partnerství EU s Japonskem (září 2019) a Indií (květen 2021) a aby na základě 

společného ministerského prohlášení EU–ASEAN o konektivitě (prosinec 2020) usilovali 

o to, aby se sdružením ASEAN bylo v přiměřeném časovém rámci navázáno partnerství 

v oblasti konektivity. Vyzývá k navázání dalších partnerství a spolupráce s podobně 

smýšlejícími zeměmi a regiony, zejména se Spojenými státy. Rada rovněž vybízí k úzké 

spolupráci v rámci relevantních mnohostranných fór, včetně činností skupiny G20 v oblasti 

kvalitní infrastruktury a skupiny G7. Vítá zejména jednání skupiny G7, jejichž cílem je zajistit 

pro svět „obnovu k lepšímu“, při níž budou nástroje pro financování rozvoje zaměřeny 

na celou škálu výzev, jimž řada zemí čelí. 

II. PROVÁDĚNÍ 

7. S cílem reagovat na zjištěné výzvy a potřeby Rada vyzývá Komisi a vysokého představitele, 

aby agendu EU v oblasti konektivity strategickým způsobem naplňovali v rámci příslušných 

iniciativ a opatření realizovaných na celém světě a aby zahájili práci na společném sdělení 

o strategii EU v oblasti globální konektivity s cílem předložit je nejpozději na jaře 2022. 

8. Rada vyzývá Komisi a vysokého představitele, aby o dosažení tohoto cíle usilovali všemi 

vhodnými prostředky a v koordinaci s členskými státy, jejich obchodními, finančními 

a rozvojovými institucemi (a prostřednictvím jejich účasti v příslušných mezinárodních 

rozvojových bankách), jakož i s Evropskou investiční bankou (EIB), Evropskou bankou pro 

obnovu a rozvoj (EBRD), ostatními mezinárodními rozvojovými bankami a dalšími 

relevantními mezinárodními finančními institucemi a aby při diskusi o evropské struktuře pro 

financování rozvoje brali v potaz strategický rozměr udržitelné konektivity. 
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9. Rada vyzývá Komisi a vysokého představitele, aby učinili zejména tyto kroky: 

i) Určili a provedli soubor viditelných projektů a opatření na celosvětové úrovni s velkým 

dopadem, a to nejlépe do konce prvního čtvrtletí roku 2022, mimo jiné prostřednictvím: 

• zintenzivnění politické a regulační spolupráce s mezinárodními partnery, a to 

i podporou mnohostranných nástrojů (zejména rámce Mezinárodního měnového fondu 

(IMF) pro posuzování správy veřejných investic (PIMA) a modelu pro posuzování 

fiskálních rizik v rámci partnerství veřejného a soukromého sektoru (PFRAM) 

vypracovaného IMF a Světovou bankou) a šíření využívání mnohostranných platforem 

(jako je platforma SOURCE) pro přípravu projektů v rámci systematického budování 

kapacit zaměřeného na zajištění kvalitní infrastruktury; 

• mapování a prezentace iniciativ a projektů v oblasti konektivity, jež jsou prováděny 

od přijetí společného sdělení z roku 2018; 

• předkládání nových strategických projektů v oblasti konektivity v rámci procesu 

plánování VFR na období 2021–2027 (včetně nástroje předvstupní pomoci (NPP III), 

Nástroje pro sousedství a rozvojovou a mezinárodní spolupráci – Globální Evropa, 

a zejména Evropského fondu pro udržitelný rozvoj+ a záruky pro vnější činnost) 

na základě priorit stanovených a dohodnutých s partnerskými zeměmi a regiony, které 

budou doplněním soukromých investic a financování; 

ii) V souladu s čl. 2 odst. 1 písm. c) Pařížské dohody předložili soudržné a zjednodušené 

systémy financování s cílem stimulovat investice do udržitelné konektivity, jež budou 

založeny na sdružování veřejných a soukromých zdrojů v rámci přístupu „tým Evropa“. 

Součástí tohoto úsilí by mělo být: 

• zmapování relevantních finančních nástrojů, které jsou již k dispozici, včetně nástrojů 

finančních institucí na úrovni EU a v členských státech; 

• zajištění pokroku v práci v oblasti udržitelného financování a vývozních úvěrů; 

• využívání nástrojů veřejného financování, jako jsou půjčky a záruky, s cílem přilákat 

soukromý kapitál a podpořit rozvoj projektů financovatelných bankami; 
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• usnadnění vytvoření modelů společného financování s cílem podpořit spolupráci mezi 

soukromými investory, evropskými a mezinárodními finančními institucemi (jako jsou 

EIB a EBRD), vnitrostátními soukromými a rozvojovými bankami a vývozními 

úvěrovými agenturami; 

iii)  Mobilizovali soukromý sektor za účelem financování a provádění projektů, mimo jiné 

prostřednictvím: 

• zřízení poradní skupiny pro podnikání jakožto efektivní konzultační a koordinační 

platformy pro všechny relevantní aktéry na úrovni EU, jak je plánováno ve společném 

sdělení z roku 2018 (aniž jsou dotčeny stávající organizace na podporu podnikání, jako 

jsou obchodní komory); 

• poskytování podrobných informací podnikům z EU o projektech EU v oblasti 

konektivity v úzké koordinaci s vnitrostátními organizacemi na podporu obchodu 

a vytváření podmínek pro provádění projektů, které napomohou účasti podniků z EU 

a celoevropských podnikatelských konsorcií; 

• prosazování rovných podmínek, spravedlivého přístupu na trhy a k veřejným zakázkám, 

jakož i k příležitostem pro přímé zahraniční investice pro soukromý sektor EU ve třetích 

zemích; 

iv) Zajistili viditelnost opatření EU v oblasti globální konektivity prostřednictvím soudržné 

strategické komunikace v rámci přístupu „tým Evropa“, mimo jiné prostřednictvím: 

• vypracování sjednocujícího způsobu prezentace opatření přijatých všemi relevantními 

aktéry. Toto prezentování by mělo zahrnovat rozpoznatelnou značku a logo 

vypracované společně s členskými státy a mělo by být podpořeno kampaní zaměřenou 

na větší zviditelnění mezi veřejností, a to v relevantních případech i v rámci 

mezinárodních institucích a fór; 

• pořádání pravidelných zasedání Fór pro evropskou konektivitu; 
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v) Zajistili účinnou spolupráci a koordinaci mezi všemi zúčastněnými stranami, 

podporovanou na nejvyšší institucionální úrovni, s cílem zajistit účinné a rychlé 

naplňování agendy EU v oblasti konektivity; požádat Komisi a vysokého představitele, 

aby v tomto ohledu navázali úzkou spolupráci s relevantními aktéry, a to i s členskými 

státy v rámci přístupu „tým Evropa“. 

vi) Pravidelně úzce zapojovali Radu prostřednictvím příslušných struktur. 

10. Rada žádá Komisi a vysokého představitele, aby urychleně přistoupili k provádění výše 

uvedených kroků. Na základě výročních zpráv bude Rada naplňování agendy EU v oblasti 

konektivity pravidelně vyhodnocovat v rámci příslušných orgánů Rady. 
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